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A n o rd n u n g
iiber die Bewirtschaftung von Erzeugnissen  

des Gartenbaues.

Vom 15. November 1941.

Auf G rand  des § 3 Abs. 2 der  V erordnung vom
23. N ovem ber 1939 liber die E rnah rungs-  und 
L andw ir tschaf t  im  Genera lgouvernem ent (VB1GG. 
S. 63) in V erbindung m it § 3 Abs. 6 der  Zweiten 
V erordnung zur E rganzung  dieser V erordnung vom
24. Ju li  1940 (VB1GG. I S. 228) o rdne ieh an:

§ 1
(1) Die Erzeuger yon Gartenbauerzeugnissen 

sind verpflichtet,  dje gesamten Gartenbau- 
erzeugnisse, soweit ^ib n ich t im  eigenen Betrieb 
oder  zn Saatgutzwepken oder żur  F ii t te rung  an die 
zum Betrieb gehorenden  Tiere erforderl ich  sind, 
nach  n a h e re r  W m sung der  Regiernng des General- 
gouvernem ents  (Hauptabteilung E rn a h ru n g  und 
Landw ir tschaf t)  abzuliefern.

(2) Die Ablieferung h a t  an die im  § 1 der  An­
o rdnung  iiber den H andel m it Erzeugnissen des 
G artenbaues vom 6. August 1941 (VB1GG. S. 464) 
genann ten  Erfassungsste llen  und  A ufkaufer  
(Sammelstellen) zu erfolgen.

§ 2
Die Betriebe, die G artenbauerzeugnisse aller 

Art bearbe iten  und  verarbeiten , d iirfen die von 
ihnen  hergestel lten  W a ren  n u r  nach  nahe re r  
W eisung  der  Regierung des G eneralgouvernem ents 
(H auptab te ilung  E rn a h ru n g  und  Landwirtschaft)  
verauBern. Jede anderweitige  VerauBerung ist 
ih n en  untersagt.

Z a r z ą d z e n ie
o gospodarowaniu produktami ogrodnictwa.

Z dnia  15 lis topada 1941 r.

Na podstawie § 3 ust. 2 rozporządzenia  z dnia 
23 lis topada 1939 r. o gospodarce wyżywienia 
i ro lnic twie w Generalnym  Gubernatorstwie (Dz. 
Rozp. GG. str. 63) w połączeniu  z § 3 ust. 6 d r u ­
giego rozporządzenia  w celu uzupełnienia tego roz­
porządzenia  z dn ia  24 lipca 1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. I str. 228) zarządzam :

§ 1
(1) W ytw órcy  produk tów  ogrodnictwa obowią­

zani są dostarczyć według bliższych wskazówek 
Rządu Generalnego Gubenalors tw a (Głównego W y ­
działu W yżyw ienia  i Rolnictwa) w szystkich p ro ­
duktów  ogrodnictwa, o ile one nie są w ym agane 
dla własnego przedsiębiorstwa lub do celów zasie­
wu lub do karm ien ia  zwierząt, należących do 
przedsiębiorstwa.

(2) D ostawa w inna  nas tąp ić  do zbiornic i osób 
skupu jących  (placówek skupu), w ym ienionych 
w § 1 zarządzenia o h and lu  p ro d u k tam i ogrod­
n ic tw a z dn ia  6 s ie rpnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 464).

§ 2
Przedsiębiorstwom, k tóre  ob rab ia ją  i p rze ra b ia ­

ją  p roduk ty  ogrodnictwa wszelkiego rodzaju, 
wolno tow ary  przez siebie wytworzone, sprzeda­
wać tylko według bliższych wskazówek Rządu 
Generalnego G ubernatorstw a (Głównego W ydz ia ­
łu  W yżyw ienia  i Rolnictwa). Każdy inny  zbyt jest 
im  zakazany.

4



698 V ero rdnungsb la tt fiir das G eneralgouvernem ent —  Jah rg an g  1941

§ 3
Diese A nordnung tr i t t  am  Tage d er V erkundung  

in  K raft. Sie gilt n ich t fiir  den D istrik t Galizien.

K r a k a u ,  den 15. N ovem ber 1941.

Der geschaftsfiihrende Leiter 
der Hauptabteilung Ernahrung und Landwirtschaft 

in  der Regierung des Generalgouvernements 
N a u m a n n

A nordnung
iiber den Rechtshilfeverkehr zwischen den Justiz­
behorden des Generalgouvernements und den 
Justizbehorden des Protektorats Bohm en und 

Mahren in Strafsachen.

Vom 24. N ovem ber 1941.

Der R ech tsh ilfevertrag  zw ischen dem  friih eren  
po ln ischen  S taa t und  d er friih e ren  tschechoslow a- 
k ischen  R epublik  vom  6. M arz 1925 ist gegen- 
standslos gew orden. D er R ech tsh ilfeverkeh r in 
S tra fsachen  zw ischen den Ju stizb eh o rd en  des 
G eneralgouvernem ents und  den deu tsclien  Ju s tiz ­
beho rden  im  P ro te k to ra t ist du rch  die A nordnung 
iiber den R ech tsh ilfeverkeh r m it dem  D eutschen 
Reich in  S tra fsachen  vom  1. A ugust 1940 (VB1GG. II 
S. 414) geregelt. F iir  den R ech tsh ilfeverkeh r 
zw ischen den Ju stizbeho rden  des G eneralgouver­
nem ents und  den Ju stizb eh o rd en  des P ro tek to ra ts  
in  S tra fsachen  o rdne ich n im m eh r folgendes an:

I.
Ausgehende Ersuchen.

a) Die d e u t s c h e n  J u s t i z b e h o r d e n  
des G eneralgouvernem ents hab en  E rsu ch en  um  
R echtsh ilfe  in  S tra fsach en  u n m itte lb a r  an den 
O berstaa tsanw alt bei dem  o rtlich  zustandigen  
D eutschen L andgerich t im  P ro te k to ra t zu rich ten .

b) Die n i c h t d e u t s c h e n  J u s t i z b e ­
h o r d e n  hab en  E rsu ch en  um  R ech tsh ilfe  dem  
Amt des D istrik ts  (Abteilung Justiz) vorzulegen. 
Dieses le ite t sie n ac h  P riifu n g  an  den O herstaats- 
anw alt bei dem  zustandigen  D eutschen L an d ­
gerich t w eiter. H at es gegen die W eite rle itung  
B edenken  oder n im m t es an, daB die K enntn is des 
F alles fiir m ich von B edeutung ist, so b erich te t es 
an mich.

c) E rsuchen  um  Z ufiih rung  von B escliuldigten 
ist eine beglaubigte A bschrift des F laftbefehls, E r ­
suchen um  Z ufiih rung  von V erurte ilten  eine 
U rteilsausfertigung , E rsu ch en  um  Ile rau sg ab e  von 
Bew eisstiicken eine beglaubigte A bschrift des Be- 
sch lagnahm ebeschlusses beizufiigen. Von einer Bei- 
fiigung der A kten ist grundsatz lic li abzusehen.

d) F iir  E rsuchen  um  U bernahm e der S trafver- 
folgung oder d er S trafvo llstreckung  gelten die 
besonderen  V orschriften  des A bschnitts III.

II.
Eingchem le Ersuchen.

a) Die Justizbeho rden  des P ro te k to ra ts  legen 
E rsuchen  um  R echtshilfe zunachst dem  Ober-

§ 3
Zarządzenie n in ie jsze w chodzi w życie z dniem  

ogłoszenia. Nie obow iązuje ono d la  O kręgu Gali­
zien (Galicja).
K r a k a u ,  dn ia  15 lis topada 1941 r.

Sprawujący czynności Kierownika 
Głównego W ydziału W yżywienia i Rolnictwa  

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
N a u m a n n

Z arząd zen ie
o pom ocy prawnej w sprawach karnych m iędzy 
władzam i sprawiedliwości Generalnego Guberna­
torstwa a władzam i sprawiedliwości Protektoratu  

Czech i Moraw.

Z dn ia 24 lis topada  1941 r.

U kład pom ocy p raw nej, zaw arty  m iędzy byłym  
państw em  polskim  a by łą  rep u b lik ą  czechosłow ac­
k ą  z dn ia  6 m a rc a  1925 r., s ta ł się bezprzedm io­
tow y. Pom oc p raw n a  w sp raw ach  k a rn y c h  m ię­
dzy w ładzam i spraw iedliw ości G eneralnego Gu­
b e rn a to rs tw a  a n iem ieckim i w ładzam i sp raw ied li­
wości w P ro te k to rac ie  u regu low ana je s t za rządze­
niem  o pom ocy p raw n ej z Rzeszą N iem iecką 
w sp raw ach  k a rn y c h  z dn ia 1 s ie rp n ia  1940 r. 
(Dz. Rozp. GG. II  str. 414). O dnośnie do pom ocy 
p raw n ej w sp raw ach  k a rn y c h  m iędzy w ładzam i 
spraw ied liw ości G eneralnego G ubernato rstw a 
a w ładzam i spraw ied liw ości P ro te k to ra tu  za rzą ­
dzam  co nas tęp u je :

I.

W nioski wychodzące.
a) N i e m i e c k i e  w ł a d z e  s p r a w i e d l i ­

w o ś c i  G eneralnego G uberna to rstw a w inny  sk ie­
row ać w niosk i o pom oc p raw n ą  w sp raw ach  k a r ­
nych  bezpośredn io  do n a d p ro k u ra to ra  m iejscow o 
w łaściw ego N iem ieckiego Sądu O kręgow ego w  P ro ­
tek toracie.

b) N i e n i e m i e c k i e  w ł a d z e  s p r a w i e d l i ­
w o ś c i  w inny  w niosk i o pom oc p raw n ą  p rze d ­
łożyć U rzędow i O kręgu (W ydziałow i S p raw ied li­
wości). U rząd O kręgu k ie ru je  w niosk i po ich zba­
d an iu  dale j do n a d p ro k u ra to ra  w łaściw ego N ie­
m ieckiego Sądu Okręgow ego. O ile U rząd O kręgu 
m a w ątpliw ości co do dalszego sk ie row an ia  lub 
przypuszcza, że znajom ość w ypadku  posiada  dla 
m nie znaczenie, in fo rm u je  m nie o tym .

c) Do w niosków  o doprow adzen ie  obw inionego 
dołączyć należy  uw ierzy te ln iony  odpis n ak azu  
aresztow an ia , do w niosków  o doprow adzen ie  za ­
sądzonych  jedno  w ygotow anie w yroku , do w nio­
sków  o w ydan ie  przedm io tów  dow odow ych uw ie­
rzy te ln iony  odpis uchw ały  zajęcia . D ołączania ak t 
należy zasadniczo zaniechać.

d) Do w niosków  o p rzejęcie śc igania karnego  
lub w ykonan ie  k a ry  obow iązu ją szczególnie p rze ­
pisy rozdziału  III.

II.
W nioski wpływające.

a) W ładze spraw ied liw ości P ro te k to ra tu  p rze d ­
k ła d a ją  w nioski o pom oc p raw n ą  n a jp ie rw  nad-
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slaa tsan w alt bei dem  D eutschen L andgerich t vor. 
D ieser iiberm itte lt słe dem  Amt des D łstrik ts  
(Abteilung Justiz), in  dem  die ersuch te  Ju s tiz ­
behó rde  liegt. D as A m t des D istrik ts  (Abteilung 
Justiz) fiih rt die E rled igung  des E rsuchens durch  
die zustandige Ju stizb eh ó rd e  herbe i (unten c). 
H at es gegen die W eite rle itung  des E rsuchens Be- 
denken  oder n im m t es an, dab die K enntnis des 
F alles fiir m ich von B edeutung ist, so b e rich te t 
es an  mich.

b) E rsuchen , die im W id ersp ruch  zu a) bei den 
Ju stizb eh o rd en  des G eneralgouvernem ents un- 
m itte lb a r eingehen, sind unerled ig t dem  Amt des 
D istrik ts (Abteilung Justiz) vorzulegen. E rsuchen , 
die n ich t du rch  die H and  des O berstaatsanw alts  
bei dem  D eutschen L andgerich t gegangen sind, 
iibersendet das Amt des D istrik ts  (Abteilung Justiz) 
diesem .

c) E rsuchen  um  Z ufiih rung  von B eschuldigten  
oder V eru rte ilten  und  dam it im  Z usam m enhang  
stehende E rsu ch en  um  H erausgabe von Gegen- 
standen  sind  grundsiitz lich  von der Anklage- 
behó rde  beim  S ondergerich t zu erledigen. Sonstige 
E rsu ch en  w erden  du rch  die deutsche oder durch  
die n ich tdeu tsche  B ehórde erledigt, je  nachdem  ais 
Zeugen oder Z uste llungsem pfanger D eutsche oder 
ausschlieB lich N ich tdeu tsche in  B e trach t kom m en. 
In  Z w eifelsfallen  b ea u ftra g t das Amt des D istrik ts  
(Abteilung Justiz) die deutsche B ehórde m it der 
E rled igung . E rsch e in t aus besonderen  G riinden 
eine A bw eichung von diesen R ich tlin ien  oder die 
In an sp ru ch n a lim e  einer B ehorde auB erhalb  der 
Justiz  (z. B. eines W ehrm ach tgerich ts) geboten 
oder zweckmaBig, so ist das Amt des D istrik ts  
(Abteilung Justiz) erm achtig t, das E rfo rd erlich e  
zu veran lassen .

d) Die E rled igungsstucke iibersendet die ersuch te 
B ehórde dem  Amt des D istrik ts  (Abteilung Justiz), 
das sie iib e rp riift und  an  den O b erstaatsanw alt 
bei dem  D eutschen L andgerich t w eiterleitet.

III.
Ersuchen um Strafverfolgung  

unii Strafvollstrcckung.
a) Soli eine Justizb eh ó rd e  des P ro te k to ra ts  um  

U bernahm e eiuer S trafverfo lgung  oder um  die 
V ollstreckung eines S tra fe rk en n tn isses  ersuch t 
w erden, so ist die S tellung des E rsuchens u n te r  
Beifiigung der A kten bei m ir anzuregen. Dem 
B erich t an m ich sind zwei A bschriften  beizufiigen.

b) Die Ju stizbeho rden  des P ro te k to ra ts  w erden  
die S tellung von E rsuchen  um  U bernahm e der S tra f­
verfolgung oder um  die V ollstreckung eines S tra f­
erkenn tn isses bei dem  R e ichsp ro tek to r in Bóhm en 
u n d  M ahren anregen. U nm itte lba r eingehende 
E rsuchen  d ieser A rt sind m ir vorzulegen.

IV.
Auskunft aus dcm Strafrcgistcr.

a) Die Ju stizb eh o rd en  des P ro te k to ra ts  erha lten  
un b esch ran k te  A uskunft aus dem  S tra freg iste r fiir 
das ehem als po ln ische Gebiet (mit A usnahm e des 
Olsa-Gebietes) u n m itte lb a r  vom Z en tra ls tra freg is te r 
in W arschau , L esznostr. 53— 55.

b) Die Ju stizb eh o rd en  des G eneralgouvernem ents 
e rh a lten  vo llstandige A uskunft aus den A bteilungen 
A und  B der S tra freg is te r des P ro tek to ra ts . Die 
deu tschen  Ju stizb eh o rd en  rich ten  A nfragen iiber 
P ersonen , die im  P ro te k to ra t geboren sind, u n ­
m itte lb a r an das zustandige S tra freg iste ram t

p ro k u ra to ro w i N iem ieckiego Sądu O kręgowego. 
Ten p rzek azu je  je  U rzędow i O kręgu (W ydziałowi 
Spraw iedliw ości), w obręb ie k tórego  w ładza sp ra ­
wiedliw ości, do k tó re j w niosek sk ierow ano, się 
zna jdu je . Z ałatw ien ie w niosku  dokonu je  U rząd 
O kręgu (W ydział Spraw iedliw ości) przez w łaści­
w ą w ładzę spraw iedliw ości (poniżej c). O ile m a 
w ątpliw ości co do dalszego sk ierow an ia  w niosku 
lub przypuszcza, że znajom ość w ypadku  posiada 
d la  m nie znaczenie, in fo rm u je  m nie o tym.

b) W nioski, k tó re  w brew  a) bezpośredn io  w p ły ­
w ają  do w ładz spraw iedliw ości G eneralnego Gu­
b e rn a to rs tw a  należy n iezałatw ione przedłożyć 
U rzędow i O kręgu (W ydziałow i Spraw iedliw ości). 
W nioski, k tó re  nie p rzeszły  przez rękę  n adp roku - 
ra to ra  N iem ieckiego Sądu Okręgowego, p rzekazu je  
jem u U rząd O kręgu (W ydział Spraw iedliw ości).

c) W nioski o doprow adzenie obw inionych lub 
zasądzonych  i połączone z tym  w niosk i o w yda­
nie przedm iotów , w inny  być w zasadzie za ła tw io ­
ne przez w ładzę oskarżen ia  p rzy  Sądzie S pecja l­
nym . In n e  w nioski za ła tw ia ją  w ładze n iem ieckie 
lub n ieniem ieckie, zależnie od tego, czy jako  
św iadkow ie lub odbiorcy doręczen ia w rachubę 
w ejdą N iem cy lub w yłącznie n ieniem cy. W  w y­
pad k ach  w ątp liw ych  U rząd O kręgu (W ydział S p ra ­
wiedliwości) po rucza  zała tw ien ie n iem ieckiej w ła­
dzy. O ile z szczególnych pow odów  w skazane lub 
celowe je st odstąp ien ie od n in ie jszych  lin ii w ytycz­
nych  lub ko rzystan ie  z w ładzy z poza w ładz sp ra ­
w iedliw ości (np. z Sądu W ojskow ego), U rząd O krę­
gu (W ydział Spraw iedliw ości) upow ażniony  jest 
do w ydan ia  po trzebnych  zarządzeń.

d) Spraw y za ła tw ione p rzek azu je  w ładza, do 
k tó re j spraw ę skierow ano, U rzędow i O kręgu (W y­
działow i Spraw iedliw ości), k tó ry  je  b ad a  i je  dalej 
k ie ru je  do n a d p ro k u ra to ra  N iem ieckiego Sądu 
Okręgowego.

III.
W nioski o ściganie karne 

i w ykonanie kary.
a) O ile p roszona m a być w ładza spraw iedliw ości 

w P ro tek to rac ie  o przejęcie śc igania karnego  lub 
o w ykonan ie  orzeczenia karnego , postaw ien ie 
w niosku  należy z dołączeniem  ak t zain ic jow ać 
u m nie. Spraw ozdaniu , sk ierow anym  do m nie, n a ­
leży dołączyć dw a odpisy.

b) W ładze spraw iedliw ości P ro te k to ra tu  za in ic ju ­
ją  staw ien ie w niosków  o p rzejęcie ścigania k a r ­
nego lub o w ykonan ie  orzeczenia karnego  u  P ro ­
te k to ra  Rzeszy Czech i M oraw. B ezpośrednio  w p ły ­
w ające w nioski tego rodza ju  należy mi p rze d k ła ­
dać.

IV.
Inform acja z rejestru karnego.

a) W ładze spraw iedliw ości P ro te k to ra tu  o trzy ­
m u ją  n ieogran iczoną in fo rm ac ję  z re je s tru  k a rn e ­
go dla by łych  obszarów  polsk ich  (za w y jątk iem  
Zaolzia) bezpośrednio  z cen tra lnego  re je s tru  k a r ­
nego w  W arschau , L esznostraB e 53— 55.

b) W ładze spraw iedliw ości G eneralnego G uber­
na to rs tw a  o trzy m u ją  zupełną in fo rm ac ję  z w y­
działów  A i B re je s tru  karnego  P ro te k to ra tu . N ie­
m ieckie w ładze spraw iedliw ości k ie ru ją  zap y tan ia  
o osobach, u rodzonych  w P ro tek to rac ie , bezpośred ­
nio do w łaściw ego u rzędu  re je s tru  karnego  (pro-
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(Staatsanw altschaft bei dem  Kreisgericht, in dessen 
Sprengel die Person  geboren ist). Die n ichtdeutschen 
Justizbeliorden legen die Anfragen dem  Amt des 
Distrik ts  (Abteilung Justiz) vor, das sie nach 
P rii fung  an  das zustandige S tra freg is te ram t 
weiterleitel.

V.
Sprache, Bcglaubigung, Kostcn.

a) Der Geschiiftsverkehr in  diesen Angelegen- 
heiten  erfolgt in deu lscher  Sprache. Soweit eine 
n ich tdeutsche Justizbehorde  Schriftstiicke, die der  
Erledigung eines E rsuchens  dienen, in polnischer 
—  im Distrik t Galizien in u k ra in ische r  —  Sprache 
abgefaBt hat, ha t  sie eine tJbersetzung in  deu tscher  
S prache beizufiigen.

b) Die Ersuchen , ih re  Unterlagen und  die ih re r  
Erled igung  d ienenden  Schriftstiicke bediirfen, ab- 
gesehen von den F allen  des Abschnitts Ic ,  keiner  
Beglaubigung.

c) Auf die F o rm  der  Zeugnisse iiber die E r led i­
gung von Zuste llungsersuchen ist Abschnitt III der 
A nordnung  iiber denR ech tsh i l feverkeh r  der  Justiz- 
beho rden  des G eneralgouvernem ents  m it dem 
Deutschen Reich in Zivilsachen vom 10. Mai 1940 
(VB1GG. II S. 312) sinngemaB anzuw enden . F iir  
die Kosten gelten die Bestim m ungen  der  An­
o rdnung  iiber den R echtsh ilfeverkehr  der  Jusliz- 
b eho rden  des G eneralgouvernem ents  m it  den 
Gerichten des P ro tek to ra ts  B ohm en und  M ahren  in 
Zivilsachen vom 1. Marz 1941 (VB1GG. S. 95) s inn ­
gemaB.

VI.
Der R e ichspro tek tor  in  B ohm en und  M ahren 

ha t  fiir seinen G eschaftsbereich eine en tsprechende 
A nordnung  erlassen.
K r a k a u ,  den 24. November 1941.

Der Leiter der Hauptabtcilung Justiz
in der Regierung des Generalgouvernements 

W i l l e

k u ra to r ia  tego Sądu Okręgowego, w którego obrę­
bie osoba się urodziła). Nieniemieckie w ładze sp ra ­
wiedliwości p rzedk łada ją  zapy tan ia  Urzędowi 
Okręgu (Wydziałowi Sprawiedliwości), k tó ry  p rze ­
kazu je  je  po  zbadan iu  w łaściwem u urzędowi r e ­
jes tru  karnego.

V.

Język, uwierzytelnienie, koszty.
a) K orespondenc ja  w tych  sp raw ach  odbyw a się 

w języku  niemieckim. O ile ja k aś  n ieniem iecka 
w ładza sprawiedliwości w ygotowała pisma, służące 
zała tw ien iu  jakiegoś wniosku, w języku  polskim —  
w O kręgu  Galizien (Galicja) w  języku  u k ra iń ­
skim  —  zobow iązana jest doręczyć tłumaczenie 
w języku  niemieckim.

b) W nioski,  ich podk łady  i pisma, służące do 
ich załatwienia, n ie w ym agają ,  pom ija jąc  w y p ad ­
ki rozdziału  Ic, uwierzytelnienia.

c) Odnośnie do fo rm y świadectw  o załatw ieniu  
w niosków  doręczenia należy odpowiednio stoso­
w ać rozdział III zarządzenia  o pom ocy p raw nej 
w sp raw ach  cyw ilnych między władzam i sp raw ie­
dliwości Generalnego G ubernato rs tw a a sądam i 
Rzeszy Niem ieckiej z dn ia  10 m a ja  1940 r. (Dz. 
Rozp. GG. II str. 312). Dla kosztów obow iązują 
odpow iednio  postanow ien ia  zarządzenia  o pom o­
cy p raw nej  w sp raw ach  cywilnych między w ła­
dzam i sprawiedliwości Generalnego G uberna to r ­
s tw a a sądam i P ro te k to ra tu  Czech i Moraw z dnia 
1 m a rc a  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 95).

VI.
P ro te k to r  Rzeszy Czech i Moraw wydał dla 

obrębu  swojego zakresu  działania odpowiednie 
zarządzenie.
K r a k a u ,  dn ia  24 lis topada 1941 r.

Kierownik Głównego W ydziału Sprawiedliwości 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 

W i l l e

H e ra u s g e g e b e n  von dem Amt fiir Gesetzgebung in der Regierung des Generalgouvernements, Krakau 20, Regierungsgebaude. D ru c k :  Zeitungs- 
verlag Krakau-W arschau G. m. b. H . Krakau, Poststrasse 1. E r s c h e in u n g s w e is e :  N ach Bedarf. B e z u g s p re is :  Halbjahrlich Zloty 28,80 (RM . 
14,40) einschliesslich Versandkosten. Einzelnummern werden nach dem Umfang berechnet, und zwar der 8-seitige Bogen za Zloty 0,60 (RM . 0,30). 
Bezieher im Generalgouvernement konnen den Bezugspreis auf das Postscheckkonto W arschau N r. 400, Bezieher im Deutschen Reich aut das Post- 
scheckkonto Berlin N r. 41800 einzahlen. A u s l ie f e r u n  g: F iir das Generalgouvernement und fur das Deutsche Reich durch die Auslicferungsstelle 
fiir das Verordnungsblatt, Krakau 1, Postschliessfach 110. Fiir die A u s le g u n g  der Verordnungen is t der deutsche Text massgebend. Z i t ie r w e is e :

VB1GG. (friiher: Verordnungsblatt G G P. I / l l ) .
W y d aw a n y  przez U rząd dla Ustawodawstwa w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa, Krakau 20, Gmach Rządowy. D ru k :  Zeituncrs- 
verlag Krakau-W arschau, Spółka z ogr. odp. Krakau, Poststrasse 1. S p o só b  u k a z y w a n ia  s ię : wedle potrzeby. P r e n u m e ra ta :  półrocznie 
złotych 28,80 (RM . 14,40) łącznie z kosztami przesyłki. Egzemplarze pojedyncze oblicza się według objętości, a mianowicie za 8-stronicowy aikusz 
po złotych 0,60 (RM . 0,30). Abonenci w Generalnym Gubernatorstwie wpłacać mogą prenum eratę na pocztowe konto czekowe Warschau 
N r. 400, abonenci w Rzeszy Niemieckiej na pocz.towe konto czekowe Berlin N r. 41 800. W y d a w a n ie :  dla Generalnego Gubernatorstwa i dla Rzeszy 
Niemieckiej przez Placówkę Wydawniczą dla Dziennika Rozporządzeń, Krakau 1, skrytka pocztowa 110. D la i n t e r p r e t a c j i  rozporządzeń 

i obwieszczeń m iarodajny jest tekst niemiecki. S k ró t: Dz. Rozp. GG. (dawniej: Dz. rozp. G G P. I/II) .


